
MEC POWDER/SHOT BOTTLES - MEC RELOADING BOTTLE AND CAP
ASSEMBLY 6"

Extra powder/shot bottles offer easy change out to reload different sizes of shot,
or if you're switching to a different powder during a reloading session. Great for
storing powder or shot between sessions. Each clear, polyethylene bottle has a
screw capped end for storage, and a plug cap that lets you refill th bottle with
powder or shot without removing it from your machine. Available in the Magnum,
40 ox. capacity size for those high volume reloading sessions, or the Small, 20
oz. capacity size. Bottles fit every reloader in the MEC line.

Attributes

Name: MEC RELOADING BOTTLE AND CAP ASSEMBLY 6"
Manufacturer: MEC RELOADING
Product no.: 749010707
Mfr. No.: 301L13XUPC
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 098489014670

Item details

Made in USA
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MEC Pulver/Schrotflaschen Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für die MEC Pulver/Schrotflaschen entschieden hast. Diese Flaschen sind für eine einfache
Lagerung und schnelle Wechsel während deiner Nachladesitzungen konzipiert. Um eine sichere und effektive
Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Flaschen vor der Benutzung sauber und trocken sind.
Lagere die Flaschen an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung.
Halte die Flaschen außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfe die Flaschen regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung.
Verwende die Flaschen nicht für andere Zwecke als den vorgesehenen Gebrauch.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Die Flaschen sind zum Lagern von Pulver und Schrot gedacht. Unsachgemäße Verwendung kann zu
Verschüttungen oder Kontamination führen.
Vermeide extreme Temperaturen, da diese die Integrität der Flasche beeinträchtigen können.

Anweisungen zur Vermeidung von Gefahren:

Verwende immer den Schraubverschluss, um die Flasche nach jedem Gebrauch sicher zu
verschließen.
Fülle die Flasche beim Nachfüllen langsam, um Verschüttungen zu vermeiden.
Überfülle die Flasche nicht; lasse etwas Platz oben, um eine Ausdehnung zu ermöglichen.
Sei vorsichtig beim Umgang mit Pulvern und Schrot, da diese brennbar oder reaktiv sein können.

Altersbezogene Warnungen:

Diese Produkte sind nicht für die Verwendung durch Kinder gedacht. Beaufsichtige immer, wenn sie in
der Nähe von Minderjährigen verwendet werden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass deine Nachlademaschine ausgeschaltet ist, bevor du die Flasche installierst.
Entferne die vorhandene Flasche, falls zutreffend, und befestige die neue MEC Pulver/Schrotflasche
sicher, indem du die Anweisungen des Herstellers für dein spezifisches Nachladegerät befolgst.

Nutzung:

Um die Flasche zu füllen, entferne den Stopfenverschluss und gieße vorsichtig das Pulver oder Schrot
hinein.
Setze den Stopfenverschluss nach dem Füllen wieder auf, um Verschüttungen zu verhindern.
Wenn du zwischen verschiedenen Pulvern oder Schrotgrößen wechselst, stelle sicher, dass die
Flasche gründlich gereinigt und getrocknet ist, bevor du sie wieder füllst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge leere Flaschen gemäß den örtlichen Vorschriften.
Verbrenne die Flaschen nicht und setze sie keiner extremen Hitze aus.
Wenn die Flaschen beschädigt oder kontaminiert sind, befolge die örtlichen Richtlinien zur Entsorgung
gefährlicher Abfälle.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich der MEC Pulver/Schrotflaschen kontaktiere bitte deinen örtlichen
MECVertreter oder besuche die offizielle MECWebsite für zusätzliche Ressourcen und Unterstützung.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit hat für uns oberste Priorität.
Genieße dein Nachladeerlebnis mit MEC!



MEC Powder/Shot Bottles Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the MEC Powder/Shot Bottles. These bottles are designed for easy storage and quick
changeouts during your reloading sessions. To ensure safe and effective use, please read this safety instruction
guide carefully.

General Safety Guidelines
Always ensure that the bottles are clean and dry before use.
Store bottles in a cool, dry place away from direct sunlight.
Keep bottles out of reach of children and pets.
Regularly inspect bottles for any signs of damage or wear.
Do not use bottles for any purpose other than their intended use.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

The bottles are intended for storing powder and shot. Improper use may lead to spills or contamination.
Avoid exposure to extreme temperatures, which may compromise the integrity of the bottle.

Instructions for Avoiding Hazards:

Always use the screw cap to securely close the bottle after each use.
When refilling, do so slowly to prevent spills.
Do not overfill the bottle; leave some space at the top to allow for expansion.
Use caution when handling powders and shots, as they may be flammable or reactive.

AgeSpecific Warnings:

These products are not intended for use by children. Always supervise when used around minors.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your reloading machine is turned off before installing the bottle.
Remove the existing bottle if applicable, and securely attach the new MEC Powder/Shot Bottle by
following the manufacturer's instructions for your specific reloader model.

Usage:

To fill the bottle, remove the plug cap and carefully pour in the powder or shot.
Replace the plug cap after filling to prevent spills.
When switching between different powders or shot sizes, ensure the bottle is thoroughly cleaned and
dried before refilling.

Disposal Instructions
Dispose of empty bottles in accordance with local regulations.
Do not incinerate or expose bottles to extreme heat.
If the bottles are damaged or contaminated, follow your local hazardous waste disposal guidelines.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the MEC Powder/Shot Bottles, please contact your local MEC
representative or visit the official MEC website for additional resources and support.



Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority. Enjoy your reloading experience
with MEC!



Guía de Instrucciones de Seguridad para Botellas de
Polvo/Munición MEC

Introducción
Gracias por elegir las Botellas de Polvo/Munición MEC. Estas botellas están diseñadas para un fácil
almacenamiento y cambios rápidos durante tus sesiones de recarga. Para asegurar un uso seguro y efectivo, por
favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que las botellas estén limpias y secas antes de usarlas.
Almacena las botellas en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa.
Mantén las botellas fuera del alcance de niños y mascotas.
Inspecciona regularmente las botellas en busca de signos de daño o desgaste.
No uses las botellas para ningún propósito que no sea su uso previsto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

Las botellas están destinadas a almacenar polvo y munición. Un uso inadecuado puede llevar a
derrames o contaminación.
Evita la exposición a temperaturas extremas, ya que esto puede comprometer la integridad de la
botella.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Siempre utiliza la tapa de rosca para cerrar la botella de manera segura después de cada uso.
Al rellenar, hazlo lentamente para prevenir derrames.
No sobrellene la botella; deja algo de espacio en la parte superior para permitir la expansión.
Ten cuidado al manejar polvos y municiones, ya que pueden ser inflamables o reactivos.

Advertencias Específicas por Edad:

Estos productos no están destinados para el uso de niños. Siempre supervisa su uso alrededor de
menores.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que tu máquina de recarga esté apagada antes de instalar la botella.
Retira la botella existente si es aplicable, y fija de manera segura la nueva Botella de Polvo/Munición
MEC siguiendo las instrucciones del fabricante para tu modelo específico de recargador.

Uso:

Para llenar la botella, quita la tapa del tapón y vierte cuidadosamente el polvo o la munición.
Reemplaza la tapa del tapón después de llenar para prevenir derrames.
Al cambiar entre diferentes polvos o tamaños de munición, asegúrate de que la botella esté
completamente limpia y seca antes de volver a llenarla.

Instrucciones de Eliminación
Desecha las botellas vacías de acuerdo con las regulaciones locales.
No incineres ni expongas las botellas a calor extremo.
Si las botellas están dañadas o contaminadas, sigue las pautas de eliminación de residuos peligrosos de tu
localidad.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o preocupación sobre la seguridad de las Botellas de Polvo/Munición MEC, por favor
contacta a tu representante local de MEC o visita el sitio web oficial de MEC para obtener recursos y soporte
adicional.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad. ¡Disfruta de tu
experiencia de recarga con MEC!



Guide de sécurité pour les bouteilles de
poudre/munitions MEC

Introduction
Merci d'avoir choisi les bouteilles de poudre/munitions MEC. Ces bouteilles sont conçues pour un stockage facile et
des changements rapides lors de vos sessions de rechargement. Pour garantir une utilisation sûre et efficace,
veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives générales de sécurité
Assurezvous toujours que les bouteilles sont propres et sèches avant utilisation.
Stockez les bouteilles dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.
Gardez les bouteilles hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Inspectez régulièrement les bouteilles pour tout signe de dommage ou d'usure.
N'utilisez pas les bouteilles à d'autres fins que leur usage prévu.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Identification des dangers :

Les bouteilles sont destinées à stocker de la poudre et des munitions. Une utilisation incorrecte peut
entraîner des déversements ou une contamination.
Évitez l'exposition à des températures extrêmes, ce qui pourrait compromettre l'intégrité de la bouteille.

Instructions pour éviter les dangers :

Utilisez toujours le bouchon à vis pour fermer hermétiquement la bouteille après chaque utilisation.
Lors du remplissage, faitesle lentement pour éviter les déversements.
Ne remplissez pas trop la bouteille ; laissez un peu d'espace en haut pour permettre l'expansion.
Soyez prudent lors de la manipulation de poudres et de munitions, car elles peuvent être inflammables
ou réactives.

Avertissements spécifiques à l'âge :

Ces produits ne sont pas destinés à être utilisés par des enfants. Surveillez toujours l'utilisation autour
des mineurs.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation :

Assurezvous que votre machine de rechargement est éteinte avant d'installer la bouteille.
Retirez la bouteille existante si nécessaire, et fixez solidement la nouvelle bouteille de
poudre/munitions MEC en suivant les instructions du fabricant pour votre modèle de reloader
spécifique.

Utilisation :

Pour remplir la bouteille, retirez le bouchon et versez soigneusement la poudre ou les munitions.
Remettez le bouchon après le remplissage pour éviter les déversements.
Lorsque vous changez de poudre ou de taille de munitions, assurezvous que la bouteille est
soigneusement nettoyée et séchée avant de la remplir à nouveau.

Instructions de disposition



Disposez des bouteilles vides conformément aux réglementations locales.
Ne pas incinérer ni exposer les bouteilles à une chaleur extrême.
Si les bouteilles sont endommagées ou contaminées, suivez les directives locales de disposition des déchets
dangereux.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité des bouteilles de poudre/munitions MEC, veuillez
contacter votre représentant local MEC ou visiter le site Web officiel de MEC pour des ressources et un soutien
supplémentaires.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité est notre priorité. Profitez de votre expérience
de rechargement avec MEC !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Bottiglie di
Polvere/Pallini MEC

Introduzione
Grazie per aver scelto le Bottiglie di Polvere/Pallini MEC. Queste bottiglie sono progettate per una facile
conservazione e rapidi cambi durante le tue sessioni di ricarica. Per garantire un uso sicuro ed efficace, ti invitiamo a
leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che le bottiglie siano pulite e asciutte prima dell'uso.
Conserva le bottiglie in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole.
Tieni le bottiglie fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Controlla regolarmente le bottiglie per eventuali segni di danni o usura.
Non utilizzare le bottiglie per scopi diversi da quelli previsti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

Le bottiglie sono destinate a conservare polvere e pallini. Un uso improprio può portare a fuoriuscite o
contaminazioni.
Evita l'esposizione a temperature estreme, che possono compromettere l'integrità della bottiglia.

Istruzioni per Evitare Rischi:

Usa sempre il tappo a vite per chiudere saldamente la bottiglia dopo ogni uso.
Quando riempi, fallo lentamente per prevenire fuoriuscite.
Non riempire eccessivamente la bottiglia; lascia un po' di spazio nella parte superiore per consentire
l'espansione.
Fai attenzione quando maneggi polveri e pallini, poiché possono essere infiammabili o reattivi.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questi prodotti non sono destinati all'uso da parte dei bambini. Supervisiona sempre quando sono
utilizzati in presenza di minori.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che la tua macchina per la ricarica sia spenta prima di installare la bottiglia.
Rimuovi la bottiglia esistente, se applicabile, e fissa saldamente la nuova Bottiglia di Polvere/Pallini
MEC seguendo le istruzioni del produttore per il tuo specifico modello di ricaricatore.

Uso:

Per riempire la bottiglia, rimuovi il tappo a spina e versa con attenzione la polvere o i pallini.
Sostituisci il tappo a spina dopo il riempimento per prevenire fuoriuscite.
Quando cambi tra diverse polveri o dimensioni di pallini, assicurati che la bottiglia sia completamente
pulita e asciutta prima di riempirla di nuovo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci le bottiglie vuote in conformità con le normative locali.
Non incenerire o esporre le bottiglie a calore estremo.
Se le bottiglie sono danneggiate o contaminate, segui le linee guida locali per lo smaltimento dei rifiuti
pericolosi.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza riguardante le Bottiglie di Polvere/Pallini MEC, ti invitiamo a
contattare il tuo rappresentante locale MEC o visitare il sito web ufficiale di MEC per ulteriori risorse e supporto.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza è la nostra priorità. Goditi la tua
esperienza di ricarica con MEC!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Butelek MEC na
Proszek/Śrut

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór butelek MEC na proszek/śrut. Te butelki zostały zaprojektowane z myślą o łatwym
przechowywaniu i szybkiej wymianie podczas sesji przeładowywania. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie, prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że butelki są czyste i suche przed użyciem.
Przechowuj butelki w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego.
Trzymaj butelki poza zasięgiem dzieci i zwierząt domowych.
Regularnie sprawdzaj butelki pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia.
Nie używaj butelek do żadnych innych celów niż ich zamierzony użytek.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu

Identyfikacja zagrożeń:

Butelki są przeznaczone do przechowywania proszku i śrutu. Niewłaściwe użycie może prowadzić do
wycieków lub zanieczyszczenia.
Unikaj narażenia na ekstremalne temperatury, które mogą osłabić integralność butelki.

Instrukcje unikania zagrożeń:

Zawsze używaj zakrętki, aby szczelnie zamknąć butelkę po każdym użyciu.
Przy napełnianiu rób to powoli, aby zapobiec wyciekom.
Nie przepełniaj butelki; pozostaw trochę miejsca na górze, aby umożliwić rozszerzanie.
Zachowaj ostrożność przy obsłudze proszków i śrutów, ponieważ mogą być łatwopalne lub reaktywne.

Ostrzeżenia specyficzne dla wieku:

Te produkty nie są przeznaczone do użytku przez dzieci. Zawsze nadzoruj ich użycie w pobliżu
nieletnich.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że Twoja maszyna do przeładowywania jest wyłączona przed instalacją butelki.
Usuń istniejącą butelkę, jeśli to konieczne, i bezpiecznie zamocuj nową butelkę MEC na proszek/śrut,
postępując zgodnie z instrukcjami producenta dla swojego modelu przeładowywacza.

Użytkowanie:

Aby napełnić butelkę, zdejmij korek i ostrożnie wlej proszek lub śrut.
Po napełnieniu ponownie załóż korek, aby zapobiec wyciekom.
Przy przełączaniu między różnymi proszkami lub rozmiarami śrutu upewnij się, że butelka jest
dokładnie czysta i sucha przed ponownym napełnieniem.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj puste butelki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie spalaj ani nie narażaj butelek na ekstremalne ciepło.
Jeśli butelki są uszkodzone lub zanieczyszczone, postępuj zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi
utylizacji odpadów niebezpiecznych.



Informacje Kontaktowe w Celach Dalszej Pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wątpliwości dotyczących butelek MEC na
proszek/śrut, skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem MEC lub odwiedź oficjalną stronę internetową MEC w celu
uzyskania dodatkowych zasobów i wsparcia.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem. Ciesz się
swoimi sesjami przeładowywania z MEC!



MEC Powder/Shot Bottles Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit MEC Powder/Shot Bottles pullot. Nämä pullot on suunniteltu helpottamaan säilytystä ja nopeita
vaihtoja lataussessioiden aikana. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue tämä turvallisuusohje
huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että pullot ovat puhtaita ja kuivia ennen käyttöä.
Säilytä pullot viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta suojattuna.
Pidä pullot lasten ja lemmikkieläinten ulottumattomissa.
Tarkista pullot säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta.
Älä käytä pulloja muuhun tarkoitukseen kuin niiden alkuperäiseen käyttöön.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Vaarojen tunnistaminen:

Pullot on tarkoitettu jauheen ja haulien säilyttämiseen. Väärä käyttö voi johtaa vuotoihin tai
saastumiseen.
Vältä altistumista äärimmäisille lämpötiloille, jotka voivat heikentää pullon eheyttä.

Ohjeet vaarojen välttämiseksi:

Käytä aina ruuvikorkkia pullon tiiviiseen sulkemiseen jokaisen käytön jälkeen.
Täytä pullo hitaasti, jotta vuotoja ei tapahdu.
Älä täytä pulloa liian täyteen; jätä tilaa ylös laajentumista varten.
Käytä varovaisuutta käsitellessäsi jauheita ja haulia, sillä ne voivat olla syttyviä tai reaktiivisia.

Ikäkohtaiset varoitukset:

Nämä tuotteet eivät ole tarkoitettu lasten käyttöön. Valvo aina, kun käytetään alaikäisten lähellä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että latauskoneesi on sammutettu ennen pullon asentamista.
Poista olemassa oleva pullo, jos tarpeen, ja kiinnitä uusi MEC Powder/Shot Bottle turvallisesti
noudattaen valmistajan ohjeita kyseiselle latausmallille.

Käyttö:

Pullon täyttämiseksi, poista liitoskorkki ja kaada varovasti jauhetta tai haulia.
Vaihda liitoskorkki täytön jälkeen vuotojen estämiseksi.
Kun vaihdat eri jauheiden tai haulikokojen välillä, varmista, että pullo on perusteellisesti puhdistettu ja
kuiva ennen uudelleen täyttämistä.

Hävitysohjeet
Hävitä tyhjät pullot paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä polta tai altista pulloja äärimmäiselle kuumuudelle.
Jos pullot ovat vaurioituneita tai saastuneita, noudata paikallisia vaarallisten jätteiden hävittämisohjeita.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai huolenaiheita MEC Powder/Shot Bottles pulloista, ota yhteyttä
paikalliseen MECedustajaasi tai vieraile MEC:n virallisilla verkkosivuilla saadaksesi lisäresursseja ja tukea.



Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi on meille tärkeää. Nauti
latauskokemuksestasi MEC:llä!



MEC Powder/Shot Bottles Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt MEC Powder/Shot Bottles. Dessa flaskor är utformade för enkel förvaring och snabba byten
under dina omladdningssessioner. För att säkerställa säker och effektiv användning, vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att flaskorna är rena och torra innan användning.
Förvara flaskorna på en sval, torr plats borta från direkt solljus.
Håll flaskorna utom räckhåll för barn och husdjur.
Inspektera regelbundet flaskorna för tecken på skador eller slitage.
Använd inte flaskorna för något annat än deras avsedda användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Identifiering av faror:

Flaskorna är avsedda för förvaring av pulver och skott. Felaktig användning kan leda till spill eller
kontaminering.
Undvik exponering för extrema temperaturer, vilket kan påverka flaskans integritet.

Instruktioner för att undvika faror:

Använd alltid skruvkapsylen för att stänga flaskan ordentligt efter varje användning.
När du fyller på, gör det långsamt för att förhindra spill.
Fyll inte flaskan för mycket; lämna lite utrymme högst upp för att möjliggöra expansion.
Var försiktig när du hanterar pulver och skott, eftersom de kan vara brännbara eller reaktiva.

Åldersspecifika varningar:

Dessa produkter är inte avsedda för användning av barn. Övervaka alltid när de används i närheten av
minderåriga.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att din omladdningsmaskin är avstängd innan du installerar flaskan.
Ta bort den befintliga flaskan om det är tillämpligt, och fäst den nya MEC Powder/Shot Bottle ordentligt
genom att följa tillverkarens instruktioner för din specifika omladdare.

Användning:

För att fylla flaskan, ta bort pluggen och häll försiktigt i pulvret eller skottet.
Sätt tillbaka pluggen efter påfyllning för att förhindra spill.
När du byter mellan olika pulver eller skottstorlekar, se till att flaskan är noggrant rengjord och torr
innan du fyller på igen.

Avfallsinstruktioner
Kassera tomma flaskor i enlighet med lokala föreskrifter.
Bränn inte eller utsätt inte flaskor för extrem värme.
Om flaskorna är skadade eller kontaminerade, följ dina lokala riktlinjer för farligt avfall.

Kontaktinformation för vidare support



För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående MEC Powder/Shot Bottles, vänligen kontakta din lokala
MECrepresentant eller besök den officiella MECwebbplatsen för ytterligare resurser och support.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet. Njut av din
omladdningsupplevelse med MEC!



Bezpečnostní pokyny pro lahve na prach/šrapnely
MEC

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali lahve na prach/šrapnely MEC. Tyto lahve jsou navrženy pro snadné skladování a rychlou
výměnu během vašich přebíjecích relací. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní použití, pečlivě si prosím přečtěte
tuto příručku bezpečnostních pokynů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že jsou lahve čisté a suché před použitím.
Skladujte lahve na chladném, suchém místě mimo přímé sluneční světlo.
Držte lahve mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Pravidelně kontrolujte lahve na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Nepoužívejte lahve k jinému účelu, než k jakému jsou určeny.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí:

Lahve jsou určeny pro skladování prachu a šrapnelů. Nesprávné použití může vést k rozlití nebo
kontaminaci.
Vyvarujte se vystavení extrémním teplotám, které mohou ohrozit integritu lahve.

Pokyny pro vyhýbání se nebezpečím:

Vždy používejte šroubovací víčko k bezpečnému uzavření lahve po každém použití.
Při plnění postupujte pomalu, abyste předešli rozlití.
Nepřeplňujte lahve; nechte trochu prostoru na vrcholu pro expanzi.
Buďte opatrní při manipulaci s prachem a šrapnely, protože mohou být hořlavé nebo reaktivní.

Varování specifická pro věk:

Tyto produkty nejsou určeny pro použití dětmi. Vždy dohlížejte na používání v přítomnosti nezletilých.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že je váš přebíječ vypnutý před instalací lahve.
Pokud je to relevantní, odstraňte stávající lahev a bezpečně připevněte novou lahev na prach/šrapnely
MEC podle pokynů výrobce pro váš konkrétní model přebíječe.

Použití:

Pro naplnění lahve odstraňte zátku a opatrně nalijte prach nebo šrapnely.
Po naplnění vraťte zátku, abyste předešli rozlití.
Při přechodu mezi různými prachy nebo velikostmi šrapnelů se ujistěte, že je lahev důkladně vyčištěná
a suchá před opětovným naplněním.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte prázdné lahve v souladu s místními předpisy.
Nepalujte ani nevystavujte lahve extrémnímu teplu.
Pokud jsou lahve poškozené nebo kontaminované, dodržujte pokyny pro likvidaci nebezpečného odpadu ve
vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti lahví na prach/šrapnely MEC se prosím obraťte na svého
místního zástupce MEC nebo navštivte oficiální webové stránky MEC pro další zdroje a podporu.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je naší prioritou. Užijte si svou
přebíjecí zkušenost s MEC!


